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工作，联合国系统内和与联合国系统有关的各专门机

构和其它机关必须及时充分合作，

又注熏到经济及社会理事会第 1979/ 36 号决议决

定扩大人权委员会的职权范围，使委员会负责协助理

事会协调联合国系统内各项有关人权的活动 ，

1. 欢迎人权委员会以及经济及社会理书会响应

大会第 33/54 号决议而决定的行动；

2. 促潇联合国系统内和与联合国系统有关的那

些按照其任务规定负有增进和保障人权及基本 自 由任

务的各专门机构和其它机关 ， 在秘书长编制作为人权

委员会第三十七届会议进行研究的基础的准备资料

时， 向他提供充分合作；

3. 请人权委员会在一九八一年第三十七届会议

上优先完成其研究报告；

4 . 决定在其第三十六届会议的临时议程上列入

标题为＂审查和协调联合国系统内各组织的人权方案

并同人权领域内的其它国际方案合作＂的项目，并 在

该届会议上优先审议该项目。

一九七九年十一月十五日

第 六十九次全体会议

34/ 26. 《消除一切形式种族歧视国际公

约讨的现况

大会，

回顺其一九七三年十一月二日 第 3057 CXXVIII) 

号决议、 一九七三年十二月十四日第 3135 (XXVIII) 

号决议、 一九七四年十一月六日第 3225(XXIX)号决

议、一九七五年十一月 十 日第 3381(XXX)号决议、

一九七六年十二月 十三 日第 31 / 79 号决议、 一九七七

年十一月七日第 32/ 11 号决议和一九七八年十二月十

六日第 33/101 号决议，

l . 注意到秘书长关千《消除一切形式种族歧视
国际公约只＠ 的现况的报告砚

＠第 2106 A(XX) 号决议，附什．

@A/34 /441。

2. 对已批淮或加入公约的国家数目 有所 增 加．

褒示满意

3. 再度申明其信念，认为需要各国井遍批准或

加入公约并执行其规定，以便实现向种族士义和种族

歧视进行战斗行动十年的目标；

, 4 . 戛求尚未成为公约缔约国的国家批准或加入

公约；

5. 吁请公约缔约国研究是否叶以发表公约第十

四条所规定的声明；

6. 请秘书长按照大会一九六五年十二月二十－­

日 第 2106 A <XX)号决议的规定，继续每年向大会捉

交关于公约现况的报告。

一九七九年十一月十五日

名六十九次全体会议

34/27. 《禁止并惩治种族隔离罪行 国 际

公约祁的现况

大会，

回顺 其一九七 三 年十一月 三 十 日第 3068

(XXVIII)号决议， 其中通过《禁止井惩治种族隔离罪

行国际公约》， 并开放给各国签署和批准，又回顾其

一九七五年十一月十日第 3380(.XXX)号决议， 一 九

七六年十二月十三日第 31/80 号决议，一九七七年十

一月七日第 32/12 号决议和一九七八年十二月十六 日

第 33/103 号决议，

井回顺入权委员会一九七七年三 月十 一 日第 13

(xxxm)号决议、＠－九七八年二月 二 十 二 日第 7

(XXXIV) 号决议＠和一九七九 年三 月五日第 10

(XXXV) 号决议，＠

欢迎一九七九年九月三日至九日在哈瓦那举行的

＠参行（经济及礼会埋 'j} 会正式记求，第八, . _: J1tl 会议 ＇

补编第 6 号》(E/5927), ~; ..:: I一， 农， A \'i. 
＠参斤《经济）女 tL会押 Ili会止式记录， 一儿七八介，补编

勺3 4 号><E/1978/34) , 办-十六农． A 节．

@ l,iJ上， 《－儿七儿q.，补编~6 号》 (E/1979/36)，小 一

I ． 四心， A 1,J 。
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第六次不结盟国家和政府首脑会议通过的«政治宣言》

和各项决议中有关南部非洲局势的部分，＠

深信向种族主义和种族歧视进行战斗的世界会议

通过的《宣言汀叭行动纲领汃＠是对种族隔离 、 种族主

义和一切形式种族歧视进行斗争的一项重大而具有建

设性意义的贡献，

注意到举办国际反对种族隔离年有助于达到该公

约的目标，

重申坚信种族隔离完全否定了《联合国宪章叶的宗

旨和原则，严重侵害人权 ， 足一种危害人类、严重扰

乱及威胁国际和平与安全的罪行，

注意到南非种族主义政权公然违抗联合国各项决

议，加紧施行其种族隔离、镇压、班图斯坦化和侵略的

政策，继续非法占领纳米比亚，并在纳米比亚领土上

永远维持其可憎的种族隔离和种族歧视政策，

深切关怀地注意到某些国家政府和跨国公司继续

同南非种族主义政权在政治、经济、军事和其他领域

进行勾结，从而鼓励该政权对南非人民持续施行残暴

镇压，

强调为使该公约发挥效力有必要由各国普遍批准

和加入并立即执行其中的规定，这将有助于达成向种

族主义和种族歧视进行战斗的行动十年的目标，

考虑到安全理事会一九七七年十一月四日第 418

(1977) 号决议是对达到该公约目的的一个有帮助的步

骤，

坚决相信南部非洲被压迫的人民反对种族隔离、

殖民主义和种族歧视以及为了有效实行它们不可剥夺

的合法权利，包括自决权利而进行的合法斗争， 比过

去任何时候都更加需要国际社会提供 一 切必要的 支

援，特别是安全理事会采取进一步行动，

1. 注意到秘书长关于《禁止并惩治种族隔离罪

行国际公约沺的现况的报告； ＠

@A/34/542，附件一，第 42 、 50 段，和附件六。

叭向种族主义和种族歧视进行战斗的世界会议的报告，

一九七八年八月十四 I .I 至二I · .Ii. 11, 11 内凡》（联合旧出版物，
出售品编号， C.79.XIV.2) ， 第 二卒。

@A/34/442 和 Corr.I。

2. 对已批准或加入该公约的国家数目有所增加

裹示满意；

3. 赞扬桉照该公约第七条提出报告的公约缔约

国 ， 并促请其他国家充分考虑到依公约第九条成立的

禁止并惩治种族隔离罪行国际公约执行情况工作组所

制定的准则，＠尽速提出报告；

4 . 再寝旰请尚未成为该公约缔约国的国家立即

批准或加入公约；

5. 请秘书长通过适当渠道，采取措施，传播有

关该公约的资料，以期使更多国家批准或加入公约1

6. 戛求缔约各国采取立法、 司法和行政措施充

分执行该公约第四条，桉照其本国管辖权对犯有或被

控犯有公约第二条所列举行为的人 ， 进行起诉、审判

并惩罚；

7. 戛求该公约全体缔约国及联合国各主管机关

审议工作组在其报告＠ 内所载各项结论和建议，井向

秘书长提出它们的意见和评论；

8. 高兴地注意到人权委员会为执行该公约第十

条规定的任务而作出的努力，并请该委员会继续努

力 ， 特别是定期编制一份清单，列出据称对公约第二

条所列罪行负责及己对其提起诉讼的个人、组织、机

构和国家代表；

9. 妻求联合国各主管机关通过秘书长，继续向

人权委员会提供定期编制上述清单有关的资料以及

关千妨碍有效禁止井惩治种族隔离罪行的障碍的资

料；

I 0 . 请人权委员会在编制上述清单时计及大会

一九七八年十一月二十九 日第 33/23 号决议以及该委

员会及其辅助机构编制的有关本问题的一切文件，

11. 请秘书长将上述清单分发给该公约全体缔

约国和联合国全体会员国；

12. 请秘书长按照大会第 3380 (XX.X)号决议

的规定，在其下年度报告内特别列入关千该公约执行

@E/CN.4 / 1286 , 附什。

@E/CN.4/1328, 沉六趴
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情况的一节，同时计及上面第 7 段要求公约缔约国提

出的意见和评论。

一九七九年十一月十五日

笫六十九次全休会议

34/28. 消除种族歧视委员会的报告

大会，

回顾其关于消除种族歧视委员会的报告的一九七

八年十二月十六日第 33/102 号决议和关于«消除一切

形式种族歧视国际公约》的现况的一九七九年十一月

十五日第 34/26 号决议，以及其关千向种族主义和种

族歧视进行战斗的行动十年的一九七三年十一月二日

笫 3057 (XX.VIII)号决议和一九七九年十一月十五日

第 34/24 号决议，

审议了消除种族歧视委员会根据Q消除一切形式

种族歧视国际公约汲＠第九条第 2 款规定提出的关于

其第十九届和第二十届会议的报告＠及其中所载各项

决定，

体会到缔约国有充分遵守该公约 一 切规定的义

务，

湟调会员国有必要在国家一级和国际一级对在任

何地方存在的种族歧视的行为或做法及种族主义思想

的残余或表现加紧进行斗争，

] . 赞赏地注意到消除种族歧视委员会关于其第

十九届和第二十届会议的报告；

2. 欢迎该委员会表示有兴趣进一步参加执行

«向种族主义和种族歧视进行战斗的行动十年方案»的

活动；

3. 井欢迎该委员会继续同主管专门机构和联合

国其他机关，特别是同联合国教育、科学及文化组织

进行合作，以便确保«消除一切形式种族歧视国际公

约“第七条得到最充分的执行 I

4. 赞扬该委员会在其职权范围内继续集中注意-
匈奶 2106 A(XX)兮决议，附 fl 。

@«人会正式记录，红fl . .: 1 · 四 J叶会议， 补编饥 18 .1；“

（幻34/ 18) 。

各国人民对在任何地方存在的、特别是南部非洲存什

的殖民主义、压迫和占领进行斗争的正义市业；

5. 再次戛求联合国有关机关向该委员会提供关

千托管和非自治领七及大会一九六0年十尸月十四日

第 1514 (XV) 号决议适用的一切其他领土的充分情

报 ， 使其能够彻底履行公约第十五条规定的职如

6. 对该公约若干缔约国由千非它们所能控制的
原因未能在本国部分领土上履行公约规定的义务表示

严重关切，在这方面，支持该委员会对这个问题在阿

拉伯叙利亚共和国继续存在所表示的意见，＠重 申 其

赞同委员会一九七七年四月 一 日第 l(XV)号决定，＠

并重申其一九七七年十一月七日第 32/13 号决议以及

其关于戈兰高地局势的一九七一年十二月六日第2784

(XXVI)号决议和一九七四年 十二 月十日第 3266

(XXIX)号决议；

7. 请各缔约国向该委员会提供有关它们执行公

约的原则和规定的情况的一切应提出的资料，包括本

国国民人口组成和与南部非洲种族主义政权的关系的

资料，以便委员会能够充分履行其职责；

8. 戛求各缔约国充分遵守该公约的规定和它们

所签署的关于消除一切形式种族歧视的其他国际文书

和协定的规定 ， 并采取有效措施，防止任何种族歧视

的作法，以保证任何人、人群及民族或种族少数的权

利完全平等并获得增进和保护，移民工人的权利也获

得充分保护；

9. 促请尚未成为该公约缔约国的所有国家批准

或加入公约，并在未批准或加入之前，在它们的国内

政策和外交政策上遵行公约的基本规定；

I 0. 适当地注意到该委员会有关委员会今后会

议的一九七九年八月十三 日第 l(XX)号决定， ＠同时

请秘书长在这方面探讨能否提供必要的协助，在发

＠参看«人会1T式记水，弟- -. 1四届会议，补编~ 18 勺》

(A/34 / 18) ，彷 138 段。

@l,,J I·.,<~ :: I ..，屈会议，补编笱 18 另> (A / 32/ 18), 

第八心·. , A W。

@|11] | ··,<='.!\ :_ I 四）市会议．补编办 18 另> (A/ 34/1 8), 

第八节， BW。




